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^ Potrošiti z nakupi v 
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Ar?entini z dolarji, ki 
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'%avU^e- d a jih bo porabila 

0 ameriških produktov. 

ponujajo 
J * svilo v 

za živež 
S ,77— 

nov. — Japonski 
, l Minister Sakuro Osa-
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|VeJlnska tragedija 
m ^ ^ r je 31-letni po-
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Sodražica je strašen primer 
grozot> ki so jih Nemci in 
Lahi prizadejali Slovencem 

V nadal jnem poročilu, ki ga j e objavi l "Cleveland 
Press" izpod peresa svojega štabnega korespondenta Theo-
dorja Andrice , ki se nahaja v Slovenij i , so opisane grozote, 
ki so j ih prestali med vo jno prebivalci Sodražice na Dolenj-
skem. Vsebina pretresl j ivega poroč i l « j e sledeča: 

Mr. Andrica 

"Nobeno običajno poročilo o*; 
moritvah, mučenju, lakoti, trp-
ljenju in ponižanjih, ki so jih 
razni narodi Evrope okusili od 

s t r a n i Nemcev 
in Italijanov, ne 
more nikoli po-
dati polne resni-
ce z a d n j i h še-
stih let na tem 
nesrečnem kon-
tinentu. 

"Ko s e m se 
oglašal pri raz-
n i h slovenskih 

družinah in poslušal, kaj vse so 
prestali ljudje tekom minulih 
šestih let, sem prihajal bolj in 
bolj do spoznanja, da Ameri-
kanci enostavno ne bodo nikdar 
verjeli, kar se je tukaj v resnici 
dogajalo. 

-"Pisatelji scenarijev za holly-
woodske filme si ne morejo v 
trenotku najbolj razpaljene do-
mišljije niti približno predstav-
ljati grozotnih, brutalnih in po-
vsem nečloveških izkušenj, sko-
zi katere je šlo na milijone Slo-
vencev in drugih Jugoslovanov 
pod Hitlerjem in Mussolini jem. 

Zgodbe iz ust ljudi, 
ki so preživeli vojne strahote 

"Moj obisk v malem, nekoč 
prijaznem trgu Sodražice, odko-
der je prišlo na stotine Cleve-
landčanov, me .je prepričal, da 
Nemci in Italijani ne morejo ni-
koli odplačati gorja, ki so ga 
prizadjali Slovencem. 

"Napisati bi se morala debe-
la knjiga, ako bi se hotelo pove-
dati vse, kar so doživeli prebi-
valci Sodražice. V tem poročilu 
ne morem drugega kot podati 
zgodbo Sodražice v glavnih ob-
risih. 

"Podrobnosti nisem zvedel iz 
člankov ali od vladnih uradni-
kov, t e m v e č od ljudi samih. 
M n o g o Clevelandčanov me je 
prosilo, da obiščem Sodražico 
in našel sem tam mnogo družin, 
ki imajo svojce v Clevelandu. 

Sodražica je domala zbrisana 
z zemeljskega površja 

"Pred vojno je bilo v Sodra-
žici okrog 170 hiš. V trgu je bi-
lo večje število ličnih malih pro-
dajaln in običajnih gostiln. 

"Danes ne stoji več kot 20 
hiš in celo te niso vse nepoško-
dovane. Nemci in Italijani so 
najprej hiše temeljito izropali, 
potem pa. kraj 25 do 32 krat 
bombardirali. Prebivalci n i s o 
edini glede števila bombardi-
ranj, kajti bilo jih je toliko, da 
so ljudje postali zmedeni. 

"Vzrok za združeno nemško-
italijansko besnost je bil, ker je 
znatno število prebivalcev odšlo 
v partizane, in ker se naci-faši-
sti niso mogli drugače maščeva-
ti, so kraj zopet in zopet neu-
smiljeno bombardirali. Poleg te-
ga so ustrelili še kakšnih 40 tal-
cev. 

Prebivalci krvavo 
potrebujejo oblačil za zimo 

"Nekaj ljudi je prišlo nazaj 
v Sodražico. Nekoč premožni 
gostilničarji imajo na sebi oble-
ke, na katerih se krpa drži kr-
pe, velika večina prebivalcev 
krvavo potrebuje oblačil. Oble-
ke se ne da dobiti niti na svo-

bodnem niti na črnem trgu. Na 
kratko povedano, obleke sploh 
ni. Kaj bodo ti ljudje počeli, ka-
dar nastopi zima — in zime tu-
kaj so mrzle—ne Vem in si ne 
morem predstavljati. 

"K6 se je naš avto bližal So-
dražici, smo na obronkih videli 
skupine nemških ujetnikov, ki 
so popravljali ceste in v o d n e 
struge, čim bliže smo prihajali 
trgu, tem večja je bila slika raz-
dejanja. 

"Moj prvi obisk je bil v ko-
vačnici Jakoba Lesnaka, čigar 
sestra, Mrs. M a r y Jenskovič, 
stanuje na 1356 E. 53 St. Les-
nak je eden izmed peščice onih, 
čigar domovi so bili le delno 
razdejani, in on nekako shaja. 
Nahajal se je nad leto dni v raz-
nih nemških suženjskih taborih, 
ker se je njegov sin pridružil 
partizanom. 

(Dalje na 2. strani) 

LOUIS ADAMIČ V 
RADIJU JUTRI ZVEČER 

Pisatelj Louis Adamič bo 
jutri ob 6:30 zvečer govoril 
na radio postaji WJW, in 
sicer v obliki intervjuva z 
poznano komentatorico Do-
rothy Fuldheim. 

Popoldne pa bo Adamič 
gost Taylor knjigarne, kjer 
bodo lahko govorili z njim 
oni, ki želijo nabaviti avto-
graiirane kopije njegove 
najnovejše knjige "A Na-
tion of Nations." 

40,000 Nemcev, ki so 
zbežali iz Francije, 
je v Francovi armadi 

Razstrelba na domu 
Pri odstranjevanju stare bar-

ve je v torek zvečer eksplodiral 
plin, ki se je nabral v stenah do-
ma Lawrence J. Parr-a ria 121 
E. 211 St., v Euclidu, O. Eks-
plozija je 34-letnega Parr-a na 
mestu ubila in prizadjala v hiši 
veliko škodo. Žena se nahaja v 
bolnišnici z resnimi opeklinami, 
dva otroka, ki sta že spala, ko je 
plin eksplodiral, sta skočila na 
prosto skozi okno in sta ostala 
nepoškodovana. 

NA OBISKU IZ PENNE. 
Mrs.- Anton Kaferle in Mrs. 

Agnes Plander ste prišli iz Yu-
kona, Pa., na obisk za nekaj dni 
k sorodnikom in prijateljem v 
Cleveland. Mrs. Kaferle in njen 
mož sta oskrbnika Slovenskega 
doma v Yukonu. Tukaj se obis-
kovalki nahajati pri Miss Agnes 
Flander, 549 E. 140 St., ki je 
hči Mrs. Flander. Obema obis-
kovalkama, ki lepo pozdravljati 
svoje prijateljice in znance, kli-
čemo dobrodošli! 

LONDON, 12. novembra. — 
Luis Fernandez, ki je bil vodja 
španskih gerilcev, ki so se te-
kom nemške okupacije Franci-
je borili s francoskimi partiza-
ni, je d a n e s izjavil, da se v 
Francovi španski tujezemski le-
giji nahaja 40,000 Nemcev, ki 
so po porazu Nemčjje zbežali iz 
južne Francije v Španijo. 

Fernandez, ki je bil general v 
francoski partizanski vojski, tr-
di, da se je španska tujezemska 
legija na ta način skoro podvo-
jila in da se španska policija še 
vedno nahaja pod vodstvom Ge-
stapa. 

Trgovina s Francovim režimom 
pomaga le fašistom 

Dalje je pozval Zed. države 
in Anglijo, da prelomita odno-
šaje s Francovim režimom in 
priznata provizorično republi-
kansko vlado, ki je bila nedavno 
formirana v Mehiki ter izjavil, 
da anglo - ameriška trgovina s 
Francovo Španijo ni niti naj-
manj omilila b e d e španskega 
ljudstva, temveč edino le utrdi-
la položaj fašističnih skupin, ki 
kontrolirajo špansko gospodar-
stvo. 

Senator Fernandez je v po-
govoru s časnikarji rekel: 

"Ko je delavstvo zmagalo pri 
volitvah v Angliji, se je Franca 
za trenotek lotila panika, ampak 
danes pravijo falangisti, da so1 

ponosni, ker prejemajo isto po-
moč od delavske vlade kot so jo 
p r e j dobivali od Hitlerja in 
Mussolinija. 

Španski narod ne razume 
politike "demokracij" 

"Španski narod ne more ra-
zumeti, zakaj demokratične de-

Angleži v krvi zadušili izgrede 
židovskih prebivalcev v Palestini 

12.000 AMERIŠKIH 
MARINOV ŠČITI ČETE 
GEN. ČIANG KAJŠEKA 

ČUNKING, 14. nov. — V se-
v e r n o - kitajskem pristanišču 
Tsingtao je danes pristala veli-
ka armada kitajske centralne 
Vlade, katera se je izkrcala pod 
zaščito topov ameriških mari-
nov in mornariških edinic. 

Število ameriškega vojaštva 
v luki se ceni na 1^,000. Armada 
generala Čiang-Kajšeka se pri-
pravlja za veliko ofenzivo proti 
kitajskim komunistom na polo-
toku Santung. 

Gov. Lausche 50-letnik 
Včeraj je' gov. Frank J. Lau-

sche obhajal s v o j 50. rojstni 
dan in prejel ob tej priliki mnt)-
go brzojavnih čestitk iz vseh 
delov države Ohio. Uslužbenci 
državnega urada za industrijske 
odnošaje so mu čestitali s kar-
to, ki je bila pet čevljev široka 
in štiri čevlje visoka. Governer 
je dan prebil običajno na delu v 
svojem uradu. 

Miss Betty Dolinar 
Miss Betty Dolinar, hčerka 

z n a n e Dolinarjeve družine z 
17718 Grovewood Ave., je pre-
jela posebno nagrado v-gotovini 
za izvrstne študije v Fenn kole-
giju-

žele pomagajo Francovemu re-
žimu, ki bi ne bil nikdar prišel 
na krmilo brez Hitlerjeve in 
Mussolinijeve pomoči. Glavna 
Francova oporo so danes odno-
šaji, ki jih ima z demokracija-
mi." 

Fernandez je dalje rekel, da 
se moč republikanskih gerilcev 
izza konca vojne stalno veča, 
kar je Franco sam indirektno 
priznal, ko je uvedel tako z va-
ne "cone nevarnosti." Gerilci se 
oborožujejo z orožjem, ki ga do-
bivajo v napadih na Francove 
čete. 

"Gerilske akcije dobivajo zna-
čaj ofenzive," je rekel Fernan-
dez. "Borba se ne vrši več sa-
mo v hribih, temveč tudi v do-
linah in mestih." 

Sorodniki clevelandskih Slovencev iz Ljubljane 

V poročilu Theodorja Andrice, ki smo ga priobčili v prevodu v torek 
13: novembra, so opisane vojne izkušnje raznih ljubljanskih družin. Na le-
vi je slika ge. Ane Budič, matere Mrs. Josephine Petrič z 6617 Bonna 
Ave., ki je veliko prestala, ker se je njen sin Zdenko, mlad zdravnik, pri-
družil partizanom. On je padel v boju, gestapovci in belogardisti pa so se 
nad družino maščevali s tem, da so njegove tri sestre vlačili po zaporih in 
koncentracijskih taborih. Slika v sredi predstavlja go. Marijo Pirnat, ki je 
mati Mrs. John Malovašič z 391 E. 162 St. Moški na desni je Franc Šu-
štar, uradnik Poštne hranilhice, čigar sestra je Mrs. Genevieve Meserko z 
1046 E. 72 St. 

Vojaštvo streljalo na demonstrante, 
ki so protestirali proti izjavi 
zunanjega ministra Bevina. Dve 
osebi ubiti, 40 pa ranjenih 
T E L A V I V , Palestina, 15. novembra — Snoči se j e tu-

kaj vršilo vel iko protestno zborovanje židovskih kolonistov 
proti izjavi, katero je podal v britskem parlamentu zuna-
nji minister Bevin, nakar so zborovalci šli na ulice in na-
skočili vladna poslopja in kamenjali polici jo , ki j e skušala 
napraviti red. 

Ko policija ni bila kos polo-
žaju, so dospele na pozorišče 
č e t e britske zračne pehote v 
polni vojni opremi in o d p r l e 
ogenj na civiliste. Ubiti sta bili 
najmanj dve osebi, nad 40 pa je 
bilo ranjenih. 

Truman in Attlee razmo-
trivata problem Palestine 

WASHINGTON, 14. novem-
bra. — Predsednik Truman je 
danes naznanil, da je pristal na 
p r e d l o g britskega premierja 
Attlee-a, da se imenuje anglo-
ameriški odbor, ki bo preiskal 
celotni problem Palestine in po-
dal priporočila, kako naj se ga 
reši. 

Britanija je dala razumeti, da 
je pri volji pristati v to, da se 
uprava Palestine eventualno po-
veri zaupništvu Združenih na-
rodov. Sedaj se Palestina naha-

ja pod mandatom, ki ga je An-
glija dobila od pokojne Lige na-
rodov. 

Tako imenovano zionistično 
gibanje, v katerem je organizi-
rano svetovno židovstvo, zahte-
va, da postane Palestina samo-
stojna židovska država, kjer se 
bodo mogli naseliti židje iz raz-
nih evropskih držav, kolikor 
jih je ostalo po nacijskih mas-
nih pokoljih v Nemčiji in dru-
god po Evropi. 

Anglija je že po prvi svetov-
ni vojni v sloviti Balfourjevi de-
klaraciji židom obljubila "na-
rodni dom" v Palestini, ampak 
ni svoje obljube nikdar izpolni-
la, ker je med tem igrala poli-
tiko z arabskimi plemeni na 
Srednjem vzhodu, ki nasprotu-
je jo židovski državi v Palesti-
ni. 

Laski označil britsko politiko v Indiji in 
Indoneziji kot "trpko sramoto" za Anglijo 

LONDON, 14. novembra. — 
Prof. Harold Laski, predsednik 
britske delavske stranke, je imel 
nocoj tukaj na zborovanju, ki 
se je vršilo ob priliki 56. rojst-
nega dneva indijskega voditelja 
Padita Nehru-j^, dramatičen 
govor, v katerem je vprašal, 
kdaj bo Anglija spoznala svojo 
odgovornost napram indijske-
mu ljudstvu, potem pa je ozna-
čil krvolitje, ki se sedaj vrši v 
Indoneziji kot "trpko sramoto" 
za ves angleški narod. 

Laski je rekel, da se važnost 

vloge, ki jo igrajo v Indiji raz-
ni princi, silno pretirava. Ako 
so bili ti princi slej ko prej lo-
jalni Britaniji, je to nič več kot 
naravno, je rekel Laski, kajti 
Anglija jim je nudila protekci-
jo zk njihove privilegije, ki jih 
niso nikoli zaslužili in katerih 
nikdar vredni niso bili. 

Neodvisnost Indije je neiz-
ogibna, je izjavil Laski, vpraša-
nje je le, ali bo Anglija vanjo 
pristala s t a k t o m in razum-
nostjo, ali se bo Indija osvobo-
dila navzlic angleški opoziciji. 

Jugoslavija bo 
zahtevala Horthyja 

LONDON, 12. novembra. — 
Informirani jugoslovanski kro-
gi poročajo, da bo Jugoslavija 
kmalu predložila zahtevo, da se 
ji izroči madžarski regent Hor-
thy, nakar bo obtožen kot vojni 
zločinec radi masakra v Novem 
sadu, v katerem je 5. madžarska 
armada leta 1941 poklala 20,-
000 Jugoslovanov. 

Poudarja se, da v očigled ne-
davne volilne zmage stranke 
malih posestnikov na Madžar-
skem obstoji zelo majhna mož-
nost, da bi bil Horthy obtožen 
na Madžarskem, kajti zahtevo 
za njegovo sodbo radi vojnega 
zločinstva so izrazili samo le-
vičarji. 

SOVJETSKE ČETE 
ZAPUŠČAJO KITAJSKO 

ČUNKING, 13. novembra. — 
Sovjetska vojska v Mandžuriji 
je danes začela z masno evaku-
acijo iz province, na katere juž-
ni meji se nahaja dva milijona 
kitajskih komunistov v borbi s 
četami kitajske nacionalistične 
vlade. 

Nasi fantje-vojaki 

Po 38-mesečni službi pri vo-
jakih, izmed katerih jih je 34 
prebil na Pacifiku, je bil te dni 
častno odpuščen Matt Kobal, sin 
obče poznane družine Matt Ko-
bal, ki vodi mesnico in grocerij-
sko trgovino na 1166 E. 74 St. 
Dodeljen je bil 32. diviziji ter 
se je udeležil bojev v Avstraliji, 
Novi Gvineji, na Filipinih in 
drugih krajih. Zdaj bo delal s 
svojim očetom pri domačemu 
podjetju. 

PISMO OD DOMA 

Mr. Joseph Sribar, 1031 E. 
71 St., je dobil po dolgem priča-
kovanju pismo iz vasi Planina, 
pošta Raka pri Krškem na Do-
lenjskem. Sporoča se mu, da so 
bili vsi ljudje 10. novembra 1941 
izgnani v logarje v Nemčijo, ti-
sti, ki niso tam podlegli, so pri-
šli nazaj v avgustu letos. Reve-
ži so brez vsega in so kot berači, 
le, da nimajo kam iti beračit, ker 
je bilo vsem vse uničeno, edino, 
kar jim je ostalo, je življenje. 
Med mnogimi, ki so umrli v 
Nemčiji, je bila tudi njegova te-
ta Francka Gorenc. 
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Phillip Murray, predsednik CIO: 

0 ZVIŠANJU MEZD IN PLAČ IN 
NJIHOVEM POMENU ZA AMERIKO 

Vsi tu jerodni Amer ikanc i so kot sestavni del A m e r i k e 
osebno vdeleženi v srditih razpravah glede vprašanja zvi-
šanja mezd in plač za ameriške delavce . 

Več ina A m e r i k a n c e v si z d e l o m služi svo j kruh. K a r 
vsakteri i zmed -nas zasluži in potroši , vp l iva tudi na živl je-
n j e drugih A m e r i k a n c e v . N ikdo ne m o r e zanikavati te go-
spodarske strani našega življenja. ' 

CIO, ki zahteva zvišanje osnovnih m e z d in plač v svr-
h o izravnave tega, kar j e zmaga odtegni la d e l a v c e m od nji-
h o v e g a zaslužka, se bor i za mero , ki ne bo koristna le de-
lavstvu, t e m v e č v s e m A m e r i k a n c e m in ce lo tudi drug im 
narodom. 

O g l e j m o si položaj . P o zmagi j e b i lo zmanjšano števi lo 
de lavnih ur in to j e zelo znižalo zaslužek. De lavec , na pri-
mer , ki j e v vo jn i delal 48 ur, j e p re j emal pod uni j sk im 
kontraktom plačo za 52 ur dela, ker j e p re j emal za čezur-
n o de lo p lačo in pol . Danes pa so skoro v vseh industri jah 
zopet uvedl i 40-urni teden z navadno mezdo . T o pa pome-
ni, da ostane de lavcu po odteg l ja j ih k o m a j tretj ina tega, 
kar j e imel t ekom vo jne . 

Navzl ic znižanju zaslužka pa draginja p o zmagi ni po-
nehala. Še v e d n o j e skoro za 50£b v e č j a kot leta 1941. Bati 
se je , da b o d o c e n e v d o g l e d n e m času še poskoči le , tako, da 
b o še težavnejše izravnati račune vsake posamezne rodbine . 

• • • ."wfflR 
C I O in uni je , ki so z n j o v zvezi , namerava jo izravnati 

ta odteg l ja j z zv i šan jem osnovne mezde , tako, da b o preo-
stanek p lače de lavca isti kot m e d v o j n o v času po lne zapo-
slitve. V nekater ih uni jah CIO se izraža ta zahteva kot pri 
zed in jen ih j ek lar j ih in e lektr ičnih de lavc ih v zahtevi za 
zv išanje dnevne mezde za $2, d o č i m se v drugih slučajih, 
kot pri zed in jenih avtomobi l sk ih delavcih , izraža v zahtevi 
z a 3 0 ' r zv i šan jem osnovne mezde . 

A k o ne pr ide do izravnave tega odteg l ja ja od zasluž-
ka, b o kupna m o c našega naroda m o č n o padla — izgubo ce-
n i j o na nič m a n j kot 35,000 m i l i j o n o v do lar jev za pr ihod-
n j e leto. Padec kupne sile de lavcev in n j ihov ih rodb in bi 
pomeni l , da b o d o kupoval i m a n j živeža, obleke, hiš in dru-
gih potreb življ-enja. Pos ledica bo, da b o d o tovarnar j i pro-
dali man j svo j ih pro i zvodov , fa rmar j i m a n j svo j ih pridel-
kov , pro fes i jonalni s trokovnjaki pa m a n j svo jega dela. Na-
da l jn ja posledica bi bila nova depresi ja , še m n o g o hujša od 
našega s iromaštva leta 1930, silno t rp l j en je ameriškega na-
roda in m o r d a splošni gospodarski p o l o m A m e r i k e . 

T o j e stališče ameriških de lavcev , ki p o svo j ih uni jah 
zahtevajo , da n j i h o v zaslužek ne sme biti zmanjšan. A kaj 
j e stališče de loda ja l cev , ki odk lan ja jo vsako razpravo te 
pametne in gospodarsko zdrave zahteve? 

G l a s o m podatkov federa lne vlade, niso bi le korporac i -
j e še nikdar tako trdne kot so zdaj. Industri ja j e v teku vo j -
ne s v o j zaslužek popetori la . P o odbitku davkov j e skupna 
svota zdaj $6.4 -bilij onov . Toda industri ja razpolaga po leg 
teh priznanih dob i čkov še z o g r o m n o rezervo , ki iznosi na-
dal jnih $15 b i l i j onov , z potenc i ja lno rezervo $25 b i l i j onov , 
katere bi m o g l a zahtevati v povrač i l o iz d a v k o v za preve-
like dobičke . V ladni s trokovnjaki ceni jo , da b o d o dobički 
v letih 1945-46 ce lo še presegal i dob i čke t ekom vo jne . 

Nadal jn ja poroč i la iz v ladnih v i rov povedo , posebno 
ona, katera j e pr ipravi l urad za v o j n o mobi l i zac i j o in re-
konverz i j o , da b i m o g l a industri ja ugodit i zahtevam zviša-
n ja plač v izmeri 2 4 ' , , ne da bi znižala svo j dobiček. Pred-
sednik T r u m a n je nedavno izjavil , da so takojšnj i koraki 
zvišanja plač mogoč i , ter da ve l ja to storiti. Industri ja te-
mu, ne oporeka resno, ker teh de js tev ni m o g o č e prikriti . 
De j s tva so trmasta, j e rekel L inco ln . C I O in uni jske podruž-
n ice zagovar ja j o i z ravnavo zmanjšanih d o h o d k o v pri delo-
dajalc ih , pri v ladi in pri javnost i . C I O veru je , da b o d o ra-
zumni moški in žene, člani organiziranega delavstva ali ne, 
uvidel i , da j e zahteva resnega zvišanja osnovnih mezd 
upravičena, č i m se j i m p o m e n teh de js tev razto lmači in b o 
ozadje tega vprašanja postalo splošno znano. 

Švabobranska predrznost 
Piše John V. Kaučič 

Ko človek prebira pisma, pri-
hajajoča iz starega kraja, v ka-
terih se opisujejo izdajalsko-
zverska zločinstva slovenskih 
švabobrancev, se mora vsak pa-
meten človek, najsi bo to kato-
ličan ali ne, prijeti za glavo pri 
misli, da se je našla tu med na-
mi prodana duša, ki si drzne 
"predlagati," da se da del nabra-
nega denarja od JPO-SS, švabo-
branskim izdajalcem — krvni-
kom slovenskega naroda—kate-
ri se zdaj nahajajo pod angle-
škim "varstvom" v Italiji in na 
Koroškem! 

Za zaključek pa pravi ta izme-
ček slovenskega naroda, da, če 
se ne bo dala pomoč tem švabo-
brancem v Italiji, da smo vredni 
"vse kritike od strani naroda!" 
Od katerega naroda ? Mi tukaj v 
Ameriki nismo narod, ampak 
samo skupina naseljencev slo-
venskega pokolenja; tisti izmeč-
ki v Italiji in na Koroškem tudi 
niso "narod." Torej kateri narod 
naj nas "kritizira?" 

Pravi narod je doma v Slove-
niji, v novi federativni Jugosla-
viji, ne pa tisti tedajalci v Italiji 
in na Koroškem. Če nas bodo pa 
tisti švabobranci v begunstvu 
in pa par njihovih "sopotnikov" 
na St. Clairju kritizirali zato, 
ker jim ne bomo dali pomoč, nas 
ne bo prav nič bolelo. 

Zdi se mi, da ta človek, ki 
sliši na ime Jože, nima vse v 
redu v ta drugem "štuku," ker 
drugače si je nemogoče misliti, 
da bi bil prišel s takšnim ne-
sramnim "predlogom" pred 
glavno sejo JPO-SS. In še več! 
Zdi se mi tudi, da je ta pobuda 
prišla od nekje drugje. Ravno od 
tam je prišla tudi pobuda, da se 
je organizirala neka "Slovenska 
Katoliška Liga," naloga' katere 
je (čeravno tega javnosti niso 
povedali), da zbira denarne pri-
spevke za te švabobranske be-
gunce, katere je "prevzvišeni" 
škof Rožman blagoslavljal, ka-
dar so odhajali pobijat lastne 
rojake in požigat njihove doma-
čije zato, ker se niso hoteli pri-
družiti italijanskim in nemškim 
okupatorjem. 

Peta božja zapoved sicer pra-
vi: Ne ubijaj! Toda za škofa 
Rožmana in dekana Kalana in 
ducate drugih "božjih namest-
nikov," to ni veljalo. Ti sloven-
ski cerkveni izdajalci so prisegli 
zvestobo Mussoliniju in potem 
pa še Hitlerju. Blagoslavljali so 
fašiste, naciste in švabobrance 
pred odhodom na kazenske eks-
pedicije proti tistim 'hudičevim 
komunistom," ki so se borili za 
svobodo in za obstanek sloven-
skega naroda izpod tujčeve pe-
te! In sedaj se pa najde tu med 
nami švabobranec, ki nosi ime 
Jože Grdina in kateri je bil že 
nekoč "odlikovan" z medaljo od 
fašistov Stojadinoviča in Poti-
ca, ki javno zahteva pomoč za 
te krvnike in narodne izdajalce! 
Bila bi velika sramota, če bi se 
res kaj takega zgodilo! 

O tem, da v Jožetovi glavi ni 
vse v redu, ve več ljudi, ne samo 
jaz. To dobro ve tudi kaplan Ga-
brovšek, ex-politikar "Slovenske 
Ljudske Stranke," ki je v glav-
nem odgovorna za bratomorno 
klanje med Slovenci in katera je 
šla z velikim navdušenjem v boj 
za Hitlerjev "Lebensraum" v 
Evropi. Razume se, da kaplan 
Gabrovšck se ni hotel sam bla-
mirati s takšnim "predlogom" 
pred slovenskimi katoličani v 
Ameriki, ker on dobro ve, da ve-
lika večina slovenskih katoliča-
nov ne odoforava njegove uma-
zane ' in izdajalske gonje proti 
lastnemu narodu v Sloveniji. Je 
vse preveč prefrigan politikar, 
da bi si dovolil takšno raco. 

Zato se je odločil, da izkoristi 
v svoj namen ubogega, na "bear-
ingih" pokvarjenega Jožeta, da 
gre zanj po kostanj v ogenj. In 
Jože, kljub temu, da je nekak-
šen "pisatelj" (njegova špecia-
liteta so božja pota) je nasedel 
na limanice. 

Jože Grdina je "postavno" iz-
voljen zastopnik od neke "Slo-
venske Moške Zveze" pri JPO-
SS. Ker se je bližala glavna seja 
JPO-SS, na katero je imel oditi 
tudi Jože, ga je kaplan Gabrov-
šek nekega večera obiskal ter 
mu šepnil v uho, kakor Satan 
Jezusu po 40-dnevnem postu: 

"Nu, Jože . . . Ko prideš v Chi-
cago k tistim komunistom, reci 
tam dobro besedo za naše uboge 
in preganjane begunce v Italiji 
. . . Saj veš, kako hrabro so se 
borili za našo 'katoliško' in za-
vezniško stvar . . . Hoteli so za-
držati komuniste vsaj toliko ča-
sa, da bi prej prišli v Trst An-
gleži, kakor pa ti prokleti par-
tizani . . . Prečastiti škof Rož-
man so dobili precej pomoči od 
papeža, Mussolinija in Hitlerja, 
pa tudi svojega premoženja so 
precej porabili v to svrho . . . 
Ali je vse pošlo . . . Gospod nem-
ški Fuehrer Adolf so poslali na 
svojo rojstno proslavo posebne-
ga zastopnika v Ljubljano, ka-
teri je v njihovem imenu oblju-
bil nadaljno pomoč v borbi pro-
ti komunistom . . . Na žalost se 
je vse drugače obrnilo . . . Se-
daj se prečastiti škof Rožman, 
naš glavni general Rupnik in 
stotine duhovnikov, nahaja v 
hudi stiski . . , 

"Pomoč je res nujno potreb-
na, če ne se bodo še ti slednji iz-
premenili v komuniste . . . O, 
fnati božja . . . ! Kaj bi se bilo 
zgodilo, ako jim ne bi bil 
Churchill v zadnjem trenutku 
odprl vrata v Italijo, kamor so 
pobegnili pred 'zverskimi komu-
nisti . . . ' ! " 

Tako je na Gabrovškovo "po-
budo" nastala obljuba in sled-
nja postala meso. Jože se je za 
trdno odločil, da bo storil po-
trebne "uradne korake, da izpo-
sluje nekaj cbjSakov od JPO-SS, 
za tiste "katoliške begunce," ki 
so morili v imenu Boga in od 
rok, katerih se še vedno cedi 
bratomorna kri svojih sosedov 
in sovražnikov! Toda kljub nje-
govi nizki morali mu vest ni do-̂  
puščala, da bi bil osebno predlo-
žil svoj "predlog" na seji JPO-
SS. Opravičil se je, da se "radi 
zaposlenosti" ne more osebno 
udeležiti seje in zato je poslal 
pismen "predlog." _ 

Ko sem čital Jožetovo pismo, 
ki je bilo priobčeno v zapisniku 
gldvne seje JPO-SS, in če ne bi 
bil ' videl njegovega lastnega 
podpisa pod njim, bi bil stavil 
sto proti eni, da ga je napisal 
nemški propagandni minister 
Josef Goebbels! Eno in isto na-
tolcevanje o preganjanju "ne-
dolžnih" žrtev, o pobijanju du-
hovnikov in o posiljevanju nun! 
To je stara pesem, katero smo 
že sto-in-stokrat slišali in jo bo-
mo še mnogokrat slišali, dokler 
bodo na svetu takšni ljudje kot 
je Jože Grdina. 

Naj navedem samo en odsta-
vek iz njegovega pisma, iz kate-
rega se zrcali čista švabobran-
šČina: 

"Odločno zavračam podlo tr-
ditev," pravi ta švabobranec, 
"da so bili naši rojaki, ki so bili 
primorani bežati iz " domovine, 
kaki izdajalci. Bili so pač žrtev 
preganjanja, ki ni nič novega, 
kamor pridejo komunisti. To se 
je dogajalo drugod in to se do-
gaja v naši nesrečni Sloveniji." 

Kaj odločno zavračaš, čort by 
tebja pobral?! Kakšne "podle 
trditve?" Nihče izmed nas niče-
sar ne trdi. Naši časopisi priob-
eUjejo samo , to, kar nam pišejo 
naši očetje in matere, bratje in 
sestre. To pa po mojem mišlje-
nju ni nikakršna 'trditev," pač 
pa strašna OBTOŽBA o krvavih 
zločinih izdajalskih švabobran-
cev, katere so uganjali nad last-
nim ljudstvom z odobritvijo 
škofa Rožmana, pod pokrovi-
teljstvom gestapovskih bajone-
tov. Ali morda prištevaš med 
komuniste tudi tiste stare ma-
mice, katere sporočajo v pismih 
svojim-einovom-in hčeram, bra-
tom in sestram v Ameriko, kak-

šna zverstva so uganjali ti pro-
kleti švabobranci s škofom Rož-
manom na čelu? Toda le potrpi, 
to je šele začetek, prišlo bo še 
veliko, veliko več. 
• Slovenski kmet je veren, po-
šten in iskren človek. To je do-
bro vedel izdajalec škof Rožman 
in drugi stari reakcionarni kle-
rikalni politikarji. To sta dobro 
vedela tudi Mussolini in Hitler. 
Glavna n a p a k a slovenskega 
kmeta je bila, da je preveč zau-
pal svojim cerkvenim vodite-
ljem, ki so ga izkoriščali za svo-
je osebne koristi. Kar je sloven-
skemu kmetu "fajmošter" na-
brenkal s prižnice, je slednji 
trdno verjel in nihče ga ni mo-
gel pregovoriti. Prepričan sem, 
da jih je danes mnogo med "be-
gunci," kateri sploh niso vedeli, 
zakaj so bežali; toda bežali so, 
ker so bili nahujskani od®izda-
jalskih duhovnikov. 

Mnogo teh zapeljancev je že 
spregledalo svojo napako in vr-
nili so se domov brez škofovega 
dovoljenja.. Vsi ti bodo enako 
deležni pomoči od prispevkov, 
katere smo nabrali tukaj v Ame-
riki. Vsi tisti pa, ki se nočejo 
vrniti, ali bolje rečeno: ki si ne 
upajo vrniti, ker imajo prečrno 
vest, zavedajoč se, da jih bo na-
rod doma sodil za zverska zlo-
činstva, ki so jih storili tekom 
okupacije, pa naj ostanejo kar v 
Italiji. 

(Konec jutri) 

Urednikova 
pošta 

Razno iz Collinwooda 
Pevski zbor Jadran: 

Pevskemu zboru "Jadran" mo-
ramo pač dati priznanje in če-
stitke ob 25-letnemu jubileju, 
na polju naše slovensko-ameri-
ške kultvjre, ker kako trudapol-
no in težko je to delo, vedo le 
oni, ki se dejansko udejstvujejo 
pri našemu kulturnemu življe-
nju, malo pohvale še manj pri-
znanja, to je vse, česar so delež-
ni oni, ki žrtvujejo svoje delo in. 
čas. Velikokrat slišimo, ja to 
pa ni bilo dobro, slabo so zape-
li i.t.d. No, pa če oseba, ki 
pride na dan z sličnimi izrazi le 
malo pomislila o sebi koliko in 
kaj je ona žrtvovala za pobudo 
in delo pri naših pevskih ali pa 

.dramskih zborih in če ima v za-
to talent ali pa posluh pevca, 
pa bi morda slični zbori imeli 
enega več članov. Lahko je kri-
tizirati, težje pa delati. 

Pevski zbor "Jadran" bo v 
nedeljo, 25. novembra prazno-
val svojo petindvajset letnico 
na aktivnem polju slovenske pe-
smi in operet, in nič več kakor 
prav je, da ob tej priliki damo 
zboru priznanje s t e m , da se 
vdeležimo njegovega jubilejne-
ga koncerta na ta dan. 

Težka, so pota naše slovenske 
kulture v Ameriki, in malo slič-
nih organizacij dočaka tako vi-
soko starost. Jadran je bil orga-
niziran leta 1919 kot moški zbor 
in k temu pa je bil dodeljen tu-
di mešani zbor leta 1920. Koli-
kor mi spomin dopušča, se še 
spominjam takratnih pionirjev: 
Gustav Kabay, Vid Jančič, Mike 
Podboj, Albin Praprotnik in po-
kojni Frank Stanovnik. Ti so 
bili duša JadranoVega pričetka. 
(Ker 

nimam na razpolago za-
pisnika in ako sem ime katere-
ga Jadranovega pionirja izpu-
stil, prosim oprostite mi.) 

Jadran bo ta spominski dan 
vam v počast in razmeram pri-
kladno proslavil z koncertnim 
programom in dramskim prizo-
rom V prozi žive slike, z recita-
cijo in petjem "Večer v parti-
zanskem taborišču". V prvem 
delu programa bo imenovana 
slika in v drugem delu pa bodo 
podane pesmi: "Spomladanska 
simfonija", "Nazaj v planinski 
raj," "Oj z Bogom ti.domovin-
ski svet," "Rožmariil" in"Sonce 
smejoee" (poje mešani zbor), 
"Na plan", "Slovenske mladen-
ke", "Rožice bom kopala" (poje 
ženski zbor), "Ljubezen in po-

mlad", "Vasovalec" ter Jadra-
nova himna (poje moški zbor). 
Tony Vadnal in njegova mati 
Mrs. Anna Vadnal pa bosta za-
pela v duetu par pesmi. V prizo-
ru "Večer v partizanskem tabo-
rišču" pa bo brenčeči z b o r s 
spremljanjem na harmoniko pel 
"Pod mojim okencem", "Pismo 
materi" recitira Miss Vida Ka-
pel; solo "Oj, večer je že" poje 
Miss Florence Unetič in "Slabo 
sveča je brlela" pojeta Miss Do-
rothy Arch in Tony Prime, in 
kot finale pa poje moški zbor 
"Buči morje adrijansko". 

Po tem oderskem programu 
se bo serviralo večerjo v spod-
nji dvorani in za starejše plesal-
ce bo igrala polke in v a l č k e 
prav dobra domača godba, v 
zgornji dvorani pa bo igral Vad-
nalov orkester, torej za plesal-
ce bo "Jadran" imel dve godbi, 
kar je tudi prav priporočljivo, 
da se tudi starejšim plesalcem 
da enkrat prilike, da se malo za-
vrtijo. Vstopnina k popoldan-
skemu koncertu in plesu je 75c 
in zvečer le za ples pa 60c. 

Slovenski Collinwood, redke 
so naše kulturne prireditve v 
zadnjih letih in od vas je odvis-
na bodoča aktivnost naših kul-
turnih organizacij. Dajmo, pod-
primo jih, posetimo njih prire-
ditve predno ne bo prepozno, 
ker nihče nima veselja peti ali 
pa igrati prazni dvorani. Za-
pomnite si Jadranovo petindvaj-
set-letnico bo zbor praznoval v 
nedeljo, 25. novembra v Sloven-
skem delavskem domu na Wa-
terloo Rd. 
Dramsko društvo Verovšek 

Nekaj članov in odbor dram-
skega društva "Anton Verov-
šek" se jey v zadnjih mesecih 
trudil, da bi se nekdaj aktivno 
društvo zopet spravilo na aktiv-
no delo, toda vsi ti trudi so bili 
zaman. Dramsko društvo brez 
igralcev ne more podati drame 
ali komedije, in na seje in se-
stanke je prišlo premalo število 
oseb. Ker se na one, ki vedno 
pravijo dajmo postaviti na oder 
kako igro, toda k društvenim 
sejam jih pa ni, ne mora raču-
nati, je Verovšek ostal še na-
dalje mrtev. 
Theodore Andrica v Jngoslaviji 

Poročevalec od The Cleveland 
Pressa, Mr. Theodore Andrica v 
zadnjih časih pošilja ameriški 
javnosti poročila svojih vtisov 
iz Jugoslavije, katere dobiva in 
vidi ter sliši on sam. Do sedaj 
so bila v s a njegova poročila 
prav laskava napram sedanji 
svobodni, demokratični Jugosla-
viji. Sem pač radoveden kaj k 
temu porečejo oni, ki so hoteli 
svobodno Jugoslavijo vedno in v 
vseh ozirih očrniti z komuniz-
mom in diktaturo ter rablji in 
morilci. Andrica poroča povsem 
nekaj drugega in ta poročila či-
ta splošna ameriška masa ter 
prav logično je, da njegovim 
poročilom tudi verjame in ta 
poročila pa so v protislovju na-
še "Ameriške Domovine". Vidi-
te in tako je poročevalec Pressa 
postavil, nehote, na laž vse te 
pajdaše in prodane duše v ob-
jemu črne reakcije in kraljička 
Petra brez kraljevine in domo-
vine. 

S temi poročili je Mr. Andrica 
napravil ogromno koristnega de-
la za Titovo Jugoslavijo in za 
naš Trst, Slovensko Primorje in 
celotno Jugoslavijo. Pa so rekli 
in spraševali zakaj pa ne pusti-
jo ameriških časniških poroče-
valcev v Jugoslavijo, da oni vi-
dijo na svoje oči, kaj se tam 
godi in kako je. No, Andrica do 
sedaj ni še poročal, da bi imel z 
jugoslovanskimi oblastmi kake 
potežkoče, poročal pa je, da imel 
mnogo^ sitnosti in nepotrebnega 
potovanja okrog angleških obla-, 
Sti, predno je od njih dobil do-
voljenje za vstop na zemljo de-
mokratične Jugoslavije. Ali ste 
čitali v Pressu z dne 9.' novem-
bra z kakšno vljudnostjo in pri-
jaznostjo so ga vsepovsod spre-
jeli v Belgradu, Zagrebu in v 
Ljubljani? To šteje, ne pa po-
dla zavijanja, katera fabricira-
jo narodni izdajalci v Rimu in 
belogardističnem taborišču na 
Koroškem. 

** 
je 

• J 

% 
s 

" A Nation of Nations" ^ 
Knjigo, katero je naš 

Adamič pravkar izdal "A N®'1 

of Nation," bi si moral nab̂ '1 

C10* 
vsak zaveden Slovenec m ̂  ,, 
venka. Knjiga je imenitno^ 
in ker je Mr. Louis Adamič v 
redil toliko ogromnega de'a 

razkritje resnice o demoW3 . 
ni Jugoslaviji, to je o junasS^ 
boju vaših bratov in sester ̂  
svojo svobodo in n a r o d n o P 
vico, ni nič več kakor PraV'kot 
bi si vsi nabavili to l"1^0,]}, 
plačilo za vsa Adamičeva d ^ 
katera je on navzlic vsem P * 
kam in napodom, nemoten0 • 
daljeval in z svojim delom 
uspel. Smrt fašizmu — 
da narodu. d 

• Vincent C"1' 

" V kraljestvu Palčkov" 

Cleveland, Ohio. —' 
občinstvo širom Cleveland8 

tem potom vabi na Prir vS]c 
katero poda Mladinski Pe 

zbor Slovenskega d d ^ J . 
doma na Waterloo Rd. v n ^ 
Ijo 18. novembra, ob 4. ufl F 
poldne. Podana bo krasna r, 
vo-igra "V kraljestvu Palčk° 
v treh dejanjih. p . 

Mladi pevci so dobro izve glo. 
ni za svoje vloge, ter jinl {f. 
venska govorica kar gla<$0 

če iz grl. tlI| 
Poleg lepega petja, bodo ^ 

živahni kostumi v različni ,, 
vah, kar bo lepo za P°£ 
misli vam bodo pohajale 11 

v mladost in b r e z s k r b n o s t j 
Vse koncertne točke s° ^ 

vodstvom naše neumorne , 
turne delavke ge. Anna $ 
ki se mnogo trudi in ž r t v u j 
uspeh slovenske kulture m 
slovenske pesmi. ju 

Po predstavi se vrši P« 
prosta zabava po z v o k i h V ^ 
ljubljenega Vadnalovega ^ 
stra. Za lačne želodce i" ^ 
grla bodo skrbele naše P 
mamice. g^ 

Torej napolnite dvor*«0 ^ 
venskega delavskega doma^. 
zadnjega kotička in s te" 1 ^ 
kažite, da cenite trud & ^ 
teh mladih pevcev in njih a 

j . Sever, t « 

K a r i n a zabava v Eucl^ u 

ItiKl 
Euclid, O,—Navada 

društva je bila, da smo šê  ^ 
leto kaj priredili v • p o « 1 0 ^ je 
štveni blagajni. Naše dru^^j, 
bilo še vselej prvo med P ^ 
ki se je vselej rado odz^a^ 
nim prošnjam v pomoč ^ 
ali drugo stvar, in t a na 

tudi v bodoče, če si blaga-> 

° P ° m o r e ' h i l i b o < Tekom vojne smo W'1 K̂ 
sivni, in ni bilo misliti n^K<r 
šno prireditev, ker so b i le s * 
jake potežkoče. Obene® j * 
pa težila večna skrb za ^ 
ge, ki so se nahajali na g 
poljanah širom zemeljsK^ ^ 
In komu je bilo v takem L 

veselja? -"c^ 
Sedaj pa,'ker je ta hUjs^j f 

lo in so se pričeli naši tov" 
pet vračati domov, se ® ^ 
tudi društveno in kultu1" 
zopet oživelo. . .. pjo^' 

Naše društvo Cvetoči v()j> 
št. 450 SNPJ je sklenil<>.' ^ 
redni seji, da se P r i r ( v ' to $ 
zabavo dne 17. novemD1; ^' ; 

Gl oVč' h/>f 
v soboto večer v pec",. 
društvenem domu , e t nJ' 
Ave. za člane in č lan i j d 
prijatelje. Pričakovat« ^ 
bi se te veselice P° in lar,i. $*> 
udeležili vsi društveni K 
je nas vseh enaka dol 
kažite, da vam je dr^cSeliten, 
srcu, pridite in se raZ.-eV; ® 
krogu svojih prijate'J 
več nas bo, bolj bo lust 0. 

• Odbor je že pridno « tu 
bo vse potrebno ^ 11 

za plesaželjne bo «£ ^ 
godba'. 

Še enkrat vljudn0 g 

njeno občinstvo, da 
soboto 17. novembra -

Na svidenje! V0 

OGLAŠAJTE V 
"ENAKOPRAV i 



JA IZ STAREGA KRAJA 
0 poročilo iz Šembije pri Knežaku 

Poljskem se velika posestva raz-
deljujejo med delavce, kajžarje 
in male kmete. Pri tem prihaja-
jo posebno v poštev posestva 
Nemcev in tistih domačinov, ki 
so z nemškimi okupatorji sode-
lovali. Citali smo dalje, da se 
tudi v tistem delu Nemčije, ki 
je v okupaciji Rusov, velika po-
sestva razdelujejo med male lju-
di. To so samo najbolj vidni deli 
gospodarske revolucije, ki se vr-
ši v Evropi. Kdor je mislil, da bo 
svet po končani vojni zavozil v 
stare kolovoze, se je temeljito 
motil. 

Tudi v Zedinjenih državah do-

življamo gospodarsko revoluci-
jo, četudi bo najbrž znatno mi-
lejša kot drugod, številne stav-
ke sirom dežele so en znak iste. 
Več znakov iste bomo morda 
opazili, ko se vrne večje število 
vojakov v civilno življenje, po-
sebno, če ne bodo mogli dobiti 
poštenega zaposlenja. Splošni 
zaslužki prebivalstva so se zni-
žali, toda cene življenjskih po-
trebščin se niso. V tem je precej 
dinamita, posebno če se naši za-
stopniki v Washingtonu ne bodo 
dovolj brigali za potrebe tako 
zvanih malih ljudi. 

"Nova Doba/' glasilo ABZ. 

POTREBUJETE SPOD-
NJE PERILO ZA DEČKA? 

Shranite porabljene maščo-
be! Potrebne so v izdelavi 
spodnjega perila, blaga, 
električnih likalnikov, in 
mnogo drugih predmetov 

, . . . kot tudi za mila. 
O D D A J T E V A Š E P O R A B -

LJENE M A Š Č O B E ! * 

prevrata je v zraku. V največji 
republiki na ameriškem konti-
nentu, v Braziliji, je vojaška re-
volucija prisilila predsednika 
Vargasa, da je odstopil, in za-j 
časno predsedništvo je prevzel 
vrhovni sodnik Jose Linhares. 
Ta prevrat je bil k sreči izvršen 
brez krvoprelitja. 

V Evropi se vrši gospodarska' 
revolucija. Laboritska stranka v 
Angliji, ki je pri zadnjih volit-1 

vah prišla na krmilo, je obljubi- i 
la podržavljenje nekaterih važ-
nih industrij in finančnih insti-
tucij; kako in kdaj jih bo iz- j 
vedla, še ne vemo. Provizorična 
vlada v Franciji, katero so zad-
nje volitve vzdržale, je že podr-
žavila več važnih panog in še 
več jih obljublja podržaviti. Pro-1 
vizorična vlada v Češkoslovaški 
je že podržavila vse večje indu-1 
strije ter finančne in nekatere 
druge institucije. 

V Jugoslaviji,*v Bolgariji, na 
Madžarskem, v Rumuniji in na1 

JUŽNI SLOVANI! 
Dolžnost je nošo, da moralno in ma+eri-
jalno podpiramo osvobodilno borbo 
naših narodov v stari domovini. 
Združeni odbor južnoslovanskih Amerikancev pred 
Ameriko in pred celim svetom tolmači značaj, cilje, 
in ideale osvobodilne borbe naših narodov. 

IZVRŠITE SVOJO DOLŽNOST TAKOJ, DANES! 

Pošljite svoje prispevke 
ZDRUŽENEMU ODBORU JUŽNOSLOVANSKIH 

AMERIKANCEV. 

Pokažite svojemu narodu, da Vam ni težko žrtvovati 
nekaj dolarjev, dokler oni žrtvujejo 

svoja življenja. 

IZPOLNITE IN POŠLJITE SPODNJI KUPON: 

The United Committee of South-Slavic Americans 
465 Lexington Ave., New York 17, N. Y. 

Ime 

Naslov . 

prilagam $ za fond Združenega odbora kot 

"Contributing Member" istega. 

besili in postrelili in celo Dolenj-
sko pobili in požgali. 

"Dragi Tone, Ti ne veš, kakš-
ne k . . . e so bile to. In potem 
smo pa še imeli belo gardo, ki 
so bili i Nemcem, in to so bili 
naši fantje Slovenci, katere j« 
škof Rozman organiziral proti 
partizanom. In potem je pa brat 
brata streljal, tako, da je š l o 
vse navzkriž. Sploh si ne moreš 
predstavljati, kako je bilo hu-
do. 

"Srečni ste bili v Ameriki, ki 
niste nič videli in slišali. Dragi 
Tone, zdaj bom šel enkrat doli 
na Dolenjsko, da bom videl, ka-
ko je kaj v Delanah. So tudi vse 
vasi požgane. Koliko ljudi je 
brez strehe in brez hiše. 

"Ali veš, Tone, da so žive 
otroke in žene v ogenj metali? 
In zato so jih pa tudi sami do-
bili največ, potem so jih pa tu-
di Amerikanci, Rusi in Angleži 
vse stolkli. In hvala Bogu, da je 
zdaj konec. Drugič kaj več o 
vsem. 

"Dragi Tone, ali bi mogel or-
ganizirat malo kolekto za nas, 
ki smo taki siromaki? Jaz sem 
zmeraj mislil nate in Tvojo že-
no, ki sta bila tukaj pri nas. 

"Zdaj pa Tebe in Tvojo ženo 
prav lepo pozdravim in tudi otro-
ke. In Te prosim, da mi kmalu 
odpišeš.' Pozdravi tudi vse moje 
prijatelje in vse Slovence, če so 
živi. Tvoj prijatelj 

"Andrej Tof." 

NEMIR PO VSEM 
SVETU 

Druga svetovna vojna je bila 
končana s porazom Nemčije in 
Japonske, toda o pravem miru 
na svetu še ne more biti govora. 
V Indoneziji in Indokini se do-
mačini upirajo gospodstvu svo-
jih bivših evropskih gospodar-
jev, in teče kri. Na Kitajskem se 
vrši nekaka civilna vojna in tu-
di tam teče kri. Na Filipinih ba-
je preti civilna vojna in v sami 
Sveti deželi so nemiri na dnev-
nem redu. 

Tudf na ameriškem kontinen-
tu ni brez vojnega ali revoluci-
onarnega razpoloženja. V re-
publiki Venezueli je bil izvršen 
prevrat, ki je zahteval precej 
človeških žrtev. V republiki Ar-
gentini je še vedno na krmilu 
fašistična diktatura in možnost 

Vse čeke in money-ordere izdajte na ime: 
United Committee of South-Slavic Americans 

trt NUJNOSTI 
da se izpopolni delovanje 

vašega novega 

DR. P. B. VIRANT - Optometrist 
PREGLED OČI — PREDPIS OČAL 

Uradne ure: 9:30 do 12:00; 1:30 do 5:00 
Zvečer: 6:30 do 8:30 

v srfdo in soboto 9:30 do 12:30 
15621 Waterloo Rd. Cleveland, Ohio 

v poslopju North American Banke 

Za sestanek pokličite IVanhoe 6436 

Z a majhne*stroške 

imeti gorko vodo 

..kolikor jo hočete 

1—AVTOMATIČEN 
Plin je najboljša kurivo za gretje vo-
de. Nobeden drugi način gretja nima 
VSEH teh prednosti, vključivši njega 
lahko "in natančno kontrolo. POPOL-
NOMA AVTOMATIČNI plinski gre-
lec za vodo ne potrebuje oskrbe, ne 
ročne kontrole, a vseeno vam zasi-
gura vedno enakomerno toplo vodo. 

ffiiHez- r 
" PROUDLY IfH 

DISPLAVS 
TH£ BELT HE 1 | » 
WAS AWARDED m 
FOR W7NNING THE W 
LIGHT-HEAVy TITLE m 
OF THE CENTRAL l|f 
PACIFIC — SHQMMG W 
REAL MR/HE ~ 
SPIRIT HE TOOK Oti 
f\LL COMERS, wmm 
31 OUT OF ZQ 30UTS/ 

YOU CAN 5><W 
RSfiL ŠPIRIT 
TOO, Bt. 

BUYING THE 
victory Boms 

, THAT WILL HELP 
1 GIVE OUR SERVICE 
J MEN A START 

IfiJ CIVILIAN 
LIFE / 

2—PODKURJEN SPODAJ zapomnite si te tri nujne po-

sebnosti. Vaš plumber jih 

vam lahko upostavi, sedaj ali 

v kratkem, s produkti napre-

dujočih izdelovalcev plinskih 

gtelcev za vodo. 

Vroči plini avtomatičnega grelca, 
POD TANKOM, se dvignejo skozi po-
sebno izdelani cevi, da se voda se-
greje hitro in enakomerno—kar do-
daja življenju vašega grelca mnogo 
let. 

Preglejte vas 
prihodnji 

GRELEC ZA VODO 

za vse te tri! 

3--INSULIRAN 
Debela plast insulacije drži toploto 
tam, kjer spada—v vodi. To vam pri-
hrani pri kurivu več dolarjev, ki so 
drugače izgubljeni radi večnega ža-
renja, kar opraviči stroške menjave z 
modernim grelcem za vodo. 

17. novembra bo otvoritev 
^ANK'S LUNCH 

. '̂ 819 Waterloo Road 
0 Q 

3 0 s t o m postregli s finimi in okusnimi 
^ Jedili ter mehko pijačo. 

. flPoročamo se za obilen obisk 
U. S. Treasury Department 

• in dolgoletni na-
6 Wk°Pravnosti, Mr. An-
s ^ . iz 19801 Mohawk 
P Poslal naslednje ob-
s ivjL 0(1 njegove matere. 
,t te na*piše: 
>, N a i k ! v 
" m P°®^Jam Pi" 
i. ga prepisal. Pismo 
i ^ a t e r e in se težko či-
)• i;r. g a ne bi mogli Vi 

; J ! Še m e n i vzelo cele 
t a § a razbral. Če bi 

s e s a m zmislil in 
iafy p i s m o tukaj doma, 
. v s a k čita ali vidi. 

,c ?!)j v s t a v kov sem spu-
se s, v azno z a javnost. 
lV, ;.jK s Prosim, priobčite 

"o x ;lc nic glasa iz na-
p % l s e lePo glasi tale 
le- Srn se glasi za vse 

* C a P ° d I t a l i j ' ° P° 
t ^ Je zmagala res-

Marija Novak, 
^ pošta Knežak, 

,3- tai ̂  Ostrica, okrožje 
lo- Fo y zapisano, ali 
te. ugoslavija. Hvala 

% "Anton Novak." 
ji i ' * * jd> Pjji.j 
iS-1J 0 napisano v šem-
,ti; fkl m b r a 1945 in vse-
zaj j r 2animivosti: 

,oil K y m ° sem dobila na 6. 
.al' K l a e ^ j e in žalost, ko 
,ji, fij*.1 Hvaležni smo, da 
t h Vglasil. 
u I 'Ce ip 1 

1,1 P Do J dtiriez> moj sin 
1-Mi, * av mu pošiljam, 

in K Je Marija, moja 
if6' r.';f .. P0 pozdravljam 
Kf Jlh sine. Moj sin, 
$ In otaVlJno Tebe in Tvo-

R a d i b i V a s 

r % v i d e l t u d i a t a -
; l < r p o p i s a t i žalo-
d" a groza, strašno 

p"' f \ Se ^ bežalo iz va-
leJ" |Hi nisva šla iz va-
if f ^ ? niti enega člove-
jc>' po i- si nisva misli-

j o ostali. 
' i s* kiH 80 Vartiza-
K. h{ sr>lejali, ker smo 

$ 1 o s t a l a v v a s i -
$ f ^ , h t> i™ pa U-
jfU' [\i0 pobilo in ene 

f11, : 
rA r b a n ° c o 

"Po našem borjaču je grozno 
padalo železo. So rekli partiza-
ni, da niso nikjer imeli tako hu-
de fronte, kakor v Šembijah. Po 
robu od Vrha do Strašce, vse po 
steni med skalovjem, je bilo do-
sti partizanov. (Naših zvestih 
korenjakov). Nemške Švabe so 
pustili do Šembijskega studen-
ca, da so jih lahko več postrelili. 
Na naši njivi na Gelaku jih je 
devet pokopanih. (Opomba poši-
ljatelja : Gelak je ime nekaj par-
cel in gmajne, koder se vije ce-
sta kot kača navzgor proti naši 
vasi. Kdor je tam hodil ali se 
vozil, bo vsak priznal, da ni imel 
sovražnik nobenega uspeha, pač 
pa samo smrt). 

"Po žlebuvih in po Polčkavmi 
v skopem je dosti Nemcev poko-
panih. Vendar so bili že pri Kav-
ču (Kave je mala luža), so mis-
lili priti partizanom za hrbet. 
Mrliče so pobirali štiri dni in jih 
vozili z vozmi. Bilo jih je po 300 
na kupu in še več. Po Gelaku je 
dosti grobov od nemških Šva-
bov. 

"V Šembijah je bila borba tri 
dni. Misli si, da je bila groza in 
strah. Ne morem Ti vse popisati. 
Partizanov je padlo samo štirje, 
ranjeni so bili pa trije. Partiza-
ni so rekli, da niso imeli nikjer 
takih položajev kot v Šembijah. 
Iz stene in izza skalovja v višini 
so morali doli streljat. Naši par-
tizani, zvesti korenjaki, jih je 
bilo malo strah . . . in molitve 
jaz in .. . Bog nas je varoval, da 
smo ostali živi. 

"Naš Dolf je že tri leta pri 
partizanih, je dosti pretrpel. Po 
gozdu se je boril in učil . . . Pod 
hojo v snegu je bila njegoVa po-
stelja. Dosti je prestal mraza in 
straha. Večkrat je bil napaden. 
On je bil za 'karjera.' Ni bil po 
IfO dni sezut. Zares stanoviten 
partizan. Ni se smelo nič govori-
ti čez partizane, on je prec . . . 
Zdaj je v Postojni. Joško pe v 
Prestranku. (Slednji je moje se-
stre sin). Smo naredili prošnjo, 
da bi Dolf prišel domov, ker sva 
midva v visoki starosti. Dolf je 
avanziral, ima šaržo; on je zvita 
lisica. (Se strinjam, mama, to 
je moj brat, zvesti partizan. 
Opomba pošiljatelja). Kadar 
pride domov, mu pravim, naj se 
oženi, pa se samo smeje. 

"Imamo dve kravi, prašičev 
nič, ker so po 20 tisoč lir. Sreča, 
da imamo mleka, da še živimo. 

"Četnikov in Nemcev smo 
imeli dosti, smo jim morali ku-
hat, če ne so nas primorali z no-
ži in strašili nas na smrt, da 
imamo moške pri partizanih. 
Oh, kakšno grozo in strah smo 
preživljali. 

"Ata je sam nekaj pokosil. Ni 
imel glaža vina, ne cigarete. Vi-
no stane 4,000 lir dopja, ni moč 
kupiti, ker ni lir. Letina je stra-
šno slaba. Fižola nismo niti po-
brali, krdmpir droban, po enih 
njivah ne bomo nič kopali. Žito 
vse prezeblo, smo ga pokosili, 
ker ni bilo nič lHasja. Tri mesece 
ni bilo dežja. Ne vem, kako se 
bomo preživeli. Nekaj dobimo 
na karte, ampak je vse jako dra-
go, pa ni denarja, ne moremo nič 
kupit. Pa samo, da smo ostali 
živi, po tem strašnem trpljenju. 
Vsak se čudi, ki sva tako stara, 
pa moreva tako delati. Niti ene 
pesti sena se ni spravilo, da ni-
sem bila iaz zraven. 

"Pavlina nam pomaga; pri 
nas živi, je že pet let vdova. Ima 
dve hčerki od Franeta, šest in 
11 let stari. Od Jožeta ni nič gla-

of CO1!* v mestni 
-|i0 S J°k°borba, v ka-
f V j M j e l a dva iz-

eiD ®koborcev, Ole 
/ i t o n ' s e d a n J i 
# f v rodom iz 
it X\ . ' ^ n v Sedalia, 
I[10 : % sJee v Ohio State 

iXtih'16 ndejstvoval 
pf k k ; ' N j e g o v na-
pt' ž 'nt*apolisa, ter 
•v O iCnogo zmag-

: i ^ u V manj-

J 

Bivši Amerikanec piše iz RateČ na 
Gorenjskem 

Danes priobčamo pismo od 
bivšega Amerikanca Andreja 
Tof-a, ki je pred leti-odšel, v 
staro domovino. Tedaj je z njim 
potoval tudi Mr. Anton Baraga, 
znani vinski trgovec na 15322 
Waterloo Rd. Po dolgih letih se 
je pisec spomnil na svojega pri-
jatelja in mu je napisal delno 
razmere in vzroke, ki so jih pre-
stali za časa vojne. Pismo je bi-
lo dano na pošto v Ratečah na 
Gorenjskem, napisano je bilo 5. 
oktobra 1945. Vsebina v celoti 
je: 

"Dragi Tone! 
"Ne vem, ali si še živ ali ne, 

ampak vseeno Ti moram pisati 
po dolgih in mučnih letih, zopet 
eno pismo. 

"Dragi Tone, Ti ne veš, koli-
ko smo mi tukaj v tej Evropi 
pretrpeli od teh prekletih Nem-
cev. T i h u d i č i so nam celo 
Kranjsko deželo uničili. Na tiso-
če najboljših Slovencev so po-

su, je živ ali mrtev. (To je moj 
brat v Braziliji. Op. pošiljate-
lja). Torkar in Ivana Vas po-
zdravijo, tudi Franca in mož 
Vas pozdravijo. Berta in mož so 
še živi, imajo.tri punčke, stanu-
jejo v Ferencah, Italija. Mož je 
bil partizan tam. (Moja najmlaj-
ša sestra je oženjena z člove-
kom italijanske narodnosti. Op. 
pošiljatelja). 

"Sin moj, če mi morete posla-
ti en par rjuh in en par brisač, 
nimamo nič obleke, ne obutve. 
Ata nima hlač. Pošljite nam ob-
leke, prosimo pošljite. Sin moj, 
Švabi in Četniki so nam vse po-
brali. Sin moj, oje pridete domov, 
grem z vami v Ameriko. Stara 
sem, pa sem trdna korenina. Še 
bi preplavala čez lužo. 

"Pepca je poročena, mož je 
Slovenec in mehanik. Imajo eno 
punčko, tri leta staro; stanuje-
jo v Trstu. Tri mesece je bila 
Pepca doma. Pošlji tudi kaj za 
otroke. 

"Še dosti bi ti pisala, pa ni-
mam časa in slabo vidim. Sin 
moj, pošlji atetu hlače, nima nič. 
Reci Janezu, naj kaj piše in naj 
tudi on kaj pošlje. 

"Pozdravimo Vas vsi, pozdra-
vijo Vas sosedje in sorodniki. 

"Z Bogom! 
"Mati." 

(Tako piše moja mati, ki je 
porodila 16 otrok. Kdo ne bi bil 
ponosen nanjo? A. N.) 
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zagrešil na tebi. Kako naj jo 
kdaj spet popravim?" 

"Ne zavedam se, da bi mi sto-
ril krivico." 

"Toda jaz vem! Zavedam se te-
ga! Dal sem ti knjige, ki so bile 
za tebe čisti strup." 

"Mislim, da nimaš prav," je 
odvrnila Tereza. "Živim po tem, 
kar sama vidim in čutim, ne po 
mnenjih drugih ljudi." 

"Kljub temu obžalujem, da 
sem ti dal te knjige. Toda kako 
bi stotil drugače! Ali bi ti mo-
gel že pred leti, povedati stvari, 
ki jih takrat še sam nisem ve-
del? Povem ti, Tereza, takrat 
sem živel v blodnjah, v popol-
nem kaosu. In moral sem najti 
šele izhod. Teo, moj najboljši 
prijatelj, mi je zelo mnogo po-
magal. Da, Teo mi je pokazal 
pot iz nerazrešljive zmede, v ka-
tero sem zašel. In odločen sem 
vztrajati na svoji novi poti." 

Gottfried je govoril trdno in 
odločno. Vendar je že bežen po-
gled na njegovo drhtečo postavo 
pokazal, da njegov značaj ni ko-
van iz jekla, marveč da bo klo-
nil v viharjih usode. Kljub temu 
je Tereza verjela v popolno od-
kritosrčnost njegovih besed. To 
je bil zdaj seveda drugi Gott-
fried, človek, katerega narava je 
bila v protislovju z vsem, kar je 
vznemirjalo njo, Terezo. Obšla jo 
je globoka bridkost. O j nesreča! 
Kje je bil Gottfried, ki ga je lju-
bila? Kje je bil? Kaj je napravil 
iz njega Teo? 

"Kako si le postal tako goreč 
pristaš krščanske vere?" ga je 
vprašala. 

"Z Luthrovo pomočjo," je mir-
no odgovoril Gottfried. 

Obstala je in položila svojo 
roko na njegovo roko. 

"Gottfried," je dejala, "ali je 
v tvojem srcu res svetlo?" 

Komaj je opazil v temi njene 
oči in njena usta, napol odprta, 
kakor da mu ponujajo poljub za 
noč. Za njo se mu je zdelo, da 
vidi mračno Teodor j evo senco, 

(Nadaljevanje) 

Na koncu maše je zaigral moj-
ster Ham mogočno Bachovo de-
lo, da bi vodilo posetnike iz ka-
tedrale. Tereza je obsedela in 
vztrepetavala ob mogočnih ale-
lujah, ki so, kakor se je zdelo, 
grmeli iz najoddaljenejših glo-
bin galerij. Mogočne harmonije 
so se neizbežno zgrinjale na njo. 
Bilo ji je, kakor bi izginila v 
omami navdušenja. Ah! To so 
prava nebesa! Če bo kdaj prišla 
v nebesa, potem mora priti v 
nebo, v katerem bo godba. 

"Končano je," je rekel Gott-
fried, ki je stal za njo. "Ali bo-
va zdaj šla?" 

"Krasno je bilo!" je odvrnila. 
"Kako čudovito bi se bilo poro-
čiti v tej katedrali s človekom, 
ki ga resnično ljubiš!" 

Tega večera so sedeli v hote-
lu oče, mačeha in sin. Kmalu po 
večerji je odšel Anton Jakob v 
svojo sobo. Tereza mu je sledi-
la, medtem ko je Gottfried se-
del v sobi za obiske in pregledo-
val dnevne časopise. Tereza si 
je sezula čevlje in slekla pro-
menadno obleko, oblekla je širo-
ko domačo haljo in šla v sobo 
svojega moža, da bi kratek čas 
posedela pri njem. Anton Jakob 
je bil zaspan. Neprestano je ze-
hal. 

"Deklica," je dejal, "mislim, 
da se ne bova odpeljala s prvim 
vlakom. Pokačala bova do jutri 
opoldne:" 

Prikimala mu je. "Najbolje 
bo, če boš zdaj zaspal, da ti bo 
noč dolga in dobra." 

Prosil jo je za poljub in po-
ljubila ga je. Voščila mu je lah-
ko noč, odšla v svojo sobo in po-
čakala tam skoraj eno uro. Po-
tem se je tiho splazila na hodnik, 
da bi videla, če je njen mož za-
klenil vrata. Bila so zaklenjena. 
Tereza se je vrnila v sobo, si 
obula čevlje, oblekla promena-
dno obleko, se za trenutek po-
gledala v zrcalo, odšla iz sobe, 
zaklenila vrata, vtaknila ključ v 
majhno ročno torbico in stekla 
po stopnicah. Tako se je Tereza 
prvič izmuznila roki svojega za-
konitega zapovednika, ki jo je 
doslej vedno brzdala. 

Gottfried jo je čakal in sku-
paj sta odšla iz hotela. 

"Spi," je rekla. "Kam greva, 
da bi se pogovorila? Rada bi po-
iskala samoten in lep kraj, daleč 
od vsega, kar spominja na hiše 
in ljudi." 

Predlagal je, da bi se peljala 
od postaje z vozom v Hardtwald 
in se sprehodila po obrežju Re-
na, voz pa bi pustila tam, dokler 
ju spet ne bi bilo volja in bi se 
odpeljala nazaj do postaje. 

"Meni je vseeno, kam greva," 
je dejala Tereza, "da se le zdaj 
vendar enkrat lahko nemoteno 
pogovoriva. Saj je minilo že več 
kakor leto dni od najinih zad-
njih daljših pogovorov. Ali se te-
ga zavedaš, Gottfried?" 

Ni ji odgovoril. Ni mu bilo pri-
jetno. Njegove misli so bile mra-
čne in boječe. Vendar pa je ču-
til, da bo ta nočna vožnja s Tere-
zo nazadnje nemara vendarle 
končala vso negotovost. Njuno 
življenje se mora pač odslej ne-
preklicno usmeriti v to ali ono 
stran. 

"Hvala bogu," mu je rekla, ko 
sta sedela v vozu, "zdaj sva po 
vseh teh številnih mesecih na-
zadnje vendar drug ob drugem!" 

Gottfried se ji je zdel hladen 
in neprijazen. Usoda se je spre-
menila in zdaj so bila njena ču-
stva skoraj kakor čustva, ki so 
morila Gottfrieda ob njegovem 
zadnjem obisku v Gamu, ko se 
ga je dalj časa marljivo izogiba-
la. Zvijača, ki se je je danes 
poslužila, jo je v lastnih očeh 
poniževala in skoraj bi zasovra-
žila Gotttfrieda, ker je vedel, da 
se je naskrivaj izmuznila. Toda 
kako bi mogla sicer biti z njim 
nemoteno in prosto? In zelo 
kmalu "je prevladala vse pomi-

sleke njene vesti sreča, da je 
lahko v njegovi bližini, ne da bi 
kdo oprezoval za njo in ne da bi 
kdo prisluškoval. 

Ko sta se pripeljala do gozdne-
ga roba, je Gottfried, ponudil Te-
rezi roko, da bi ji pomagal z vo-
za. Lahkonogo je skočila z vo-
za. Ko sta korakala drug poleg 
drugega po stezi, ki jo je raz-
svetljevala mesečina, se je Gott-
fried rahlo zgrozil. Morda bi se 
moral izogniti temu pogovoru. 
Da, bolje bi bilo. S kako pravico 
se je ob tej uri peljal v gozd z 
ženo drugega moža? Brez dvoma 
ni imel s pravnega stališča s Te-
rezo tu ničesar opraviti, s to 
Terezo, ki je bila povod vsemu 
zmešanemu kipenju v njegovi 
duši, s strašno oviro, ki je one-
mogočala njegove načrte. 

"Gottfried," je rekla Tereza, 
"čudovita je ponočna hoja po 
gozdu. Človek mora nenadoma 
premišljati in tisočere bojazni se 
plazijo v srce. Domišljija se ja-
me udejstvovati; človek vidi in 
sliši stvari, ki jih v svetlem dne-
vu nikdar ne vidi in ne sliši." 

"Da," je menil Gottfried. 
"Včasih so taki eksperimenti do-
bri, včasih pa tudi ne." 

"Še vedno sva si preveč tu-
ja!" je smeje dejala Tereza. 

"Mogoče. Toda vidiš, mnogo 
časa je preteklo, odkar sva bila 
zadnjikrat skupaj. Ali se spomi-
njaš, da sva se skoraj nesložno 
ločila ? In od takrat se je marsi-
kaj dogodilo." • 

"Pri meni ne," je dejala. "Le-
zla sem naprej kakor polž. Po-
mlad, poletje, jesen, zima in spet 
pomlad! Da, skoraj spet poletje! 
Kako prijetno hladno je v tem 
gozdu! Samo poglej skozi veje! 
Kakor bi mesec spredel nežno 
meglo preko dreves!" Gottfried 
ni takoj odgovoril; pogledal je 
kvišku in Tereza je videla, kako 
bi njegovi pogledi radi prodrli 
skozi gosto vejevje v neskončni 
nebesni prostor. 

"Če pomislim, kako je bilo še 
pred letom v meni in kako je 
zdaj. Takrat sem imel bolesten 
občutek, da je vse, vse ničevo. 
Kako zelo sem se spremenil! 
Zdaj končno imam nekaj pri-
jemljivega." 

"Jaz se nisem spremenila," je 
vztrajala ona pri svojem. 

"Ah! Si se, si se! Samo ne za-
vedaš se tega." 

"Morala bi vedeti, verjemi mi! 
V Gamu imam ogromno časa, da 
premišljam sama o sebi." 

"Oj Tereza," je dejal, "ko bi ti 
vendarle mogel pokazati življe-
nje v novi luči. Samega sebe pre-
klinjam zaradi krivice, ki sem jo 
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"Skip" Parker, one of the experts 
at the navy's Seagate hospital, near 
New York's Coney Island, lends a 
helping hand—and teeth—to "Crip " 
Groves in preparing his tackle. 
"Crip" is an expert caster, even 
though he has to do it fr<?m 
crutches. 

One of the many ingenious inventions that overcame the U-boat 
wolf packs, the "expendable radio sono buoy." The sono buoy was a sort 
of super-snooper radio device dropped from planes. The hydrophone 
picks up the sound thrown off by the U-boats and relays it by cable to 
the radio transmitter in the top compartment which broadtasts the 
signal to waiting ships and planes. 
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TEREZA ETIENNE 
JOHN KNITTEL 

da vidi njegove oči, ki se upira-
jo vanj in ga svarijo. 

"Tereza," je rekel in zaprl oči, 
"v tej sekundi ne dvomim o ni-
čemer in o ničemer se ne vpra-
šujem. Otrok bi me lahko vodil. 
In tega otroka bi ne prosil niče-
sar drugega, kakor da me ne vo-
di v nevarnosti." 

"Gottfried," ga je prekinila s 
trdnim glasom, "izražaš misli, 
ki niso tvoje lastne." 

"Kljub temu, so pač misli." 
Nagrbančila je čelo in se ozrla 

vstran. 
Nato sta prišla do Rena in sta 

korakala počasi po stezi na 
obrežnem nasipu. Tereza se je 
oprijela Gottfriedove roke. Ce-
le minute sta molčala. Uspava-
joče pljuskanje reke pod njima, 
tiho vzdihovanje starih dreves 
okrog in okrog, milo ozračje, 
zvezde in luna nad njunima gla-
vama, vse to je pojačevalo skrito 
bridkost njunih src. 

V tem molku je našla nenado-
ma spet sama sebe. Lepo—tako 
je torej bilo. Zdaj je teolog in 
bog mu pomagaj! Najbrže mi-
sli resno in ona nikakor ne bo 
otrok, ki bi ga vodil v nevarno-
sti. To je kljub vsemu lepo po-
vedal. Še bolj ga ljubi zdaj za-
radi teh besed. Toda, kako da-
leč se je odmaknil Gottfried od 
nje! Cerkev ga je ujela. Peljala 
se bo spet nazaj v Gam z Anto-

nom Jakobom in bo odslej nosi-
la črne bluze z zaponkami na 
ovratniku. 

"Da, Gottfried," je rekla s 
spremenjenim glasom, "kdaj pa 
misliš vstopiti v duhovniški 
stan?" 

"Ne vem," je mračno odgovo-
ril. 

"No, do takrat boš imel pač 
nekaj življenskih izkušenj za se-
boj." 

Zdaj sta ugledala konec ste-
ze. Vodila je skozi obok goste-
ga drevja na polje, ki ga je ob-
sevala mesečin^. 

"Rada bi te nekaj vprašala," je 
rekla Tereza. 

"Da?" 
"Ali mi boš odgovoril po pra-

vici?" • 
"Poskusil bom." 
"Kako je to, da ne prideš zdaj 

nikdar veš v Gam?" 
"Ne morem ti povedati." 
"Rada bi poznala razlog. Cele 

mesece si se me izogibal kakor 
odvratne kuge. Ali ni torej upra-
vičeno, če bi rada poznala raz-
log za to?" 

"Nisem se te izogibal!" je za-
klical. "Ee sebi samemu sem 
skušal uiti." 

"O tem nisi črhnil niti besedi-
ce v svojih pismih." 

"Ah, Tereza, mnogo takega je, 
česar ti nisem povedal in ti ne 
bom nikdar povedal." 

"Strahopetec si." 
"Morda še kaj hujšega! Toda 

samo jaz moram trpeti zaradi 
svojih napak, jaz in nihče dru-
gi." 

"Za boga! Kakšnega besedova-
nja si se naučil v teologiji!" je 
pošteno jezna vzkliknila Tereza. 

Gottfried jo je začudeno pogle-
dal. Za kratek hip je mislila Te-
reza, da ima pred seboj Teodorja 
Strauba. Opazila je, kako je obr-
nil oči v nebo, v ta brezmejni 
cilj vseh pobožnih človeških po-
gledov. 

(Dalje prihodnjič) 

OHIO ELECTRIC SEWER 
CLEANING CO. 

Inštaliramo vodovodne cevi 
brez kopanja 

Prevzamemo kontrakte 
2427 Woodhill Rd. CE 3145 

REDNA MESEČNA SEJA 

podružnice št. 5 SMZ 
se vrši vsako tretjo soboto v 
mesecu v sobi št. 4 Slov. nar. 
doma, na St. Clair Ave. — 
Asesment se pobira vsakega 
25. v mesecu v SND. 

Tony Krampel, tajnik 
1003 E. 66 Place 
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THE MAY CO.'S 
BASEMENT 

Udobni copati 
ZA MOŠKE, ZA ŽENSKE . . . ZA PRAZNIČNA DARILA! 

Shearling copati High Bootee Shearling Scuff 

J . 9 9 3 - 4 9 2 - 7 5 
Nov bootee copat, z toplo . 

V naturni tan barvi, meh- podlogo, z shearling robom Mehki, "step-in scuff" v 
ko, rahlo shearling. Na de- za; dodatno udobnost. Tem- rdfeCi, modri ali beli kom-
belo podloženi podplati. no rdeče ali modre barve. binaciji Trdi podplati Me-
Mere 4 do 9 za dekleta in Mere 4 do 9 za dekleta in re 4 do 8 za dekleta in 
žene. žene. žene. 
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Moški Pig-iex copati Moški usnjeni operas Moški opera copati 
4 . 4 5 *J.95 4 . 5 9 

Mehki vrhnji del iz pig- Prijetni, copati iz mehkega Samo rjavi copati iz finega 
tex usnja in močnimi usnje- usnja, z okraski iz "alliga- usnja in lepim "alligator ' 
nimi Podplati in gumijasti- 'tor" usnja. Črne, temno okraskom; usnjeni podpla-
mi petami. Mere 6 do 11 v rdeče ali rjaVe barve, mere ti in gumijaste pete Mere 
rjavi in črni barvi. 6 do 11. 6 do 11. 

"Hi-larks" Dekliški topli 

CASUAL ČEVLJI SNOWSUITS 
Trije novi stili v tistih vedno po- ^ ^ mm* V ž i v i h d v° -ba r™ih kombinacijah! 
pularnih "casual" čevljih, "Hi- ^ ^ A Rdeč poplin športni jacket _ 
larks"! Vrhnji del iz blaga ali V U . ) s pasom in dvemi všitimi 4 fi_ 1 1 
corduroy in trdni podplati. Niz- ^ • » V l e p i s p o d i o g o i z p i s anega I i H f l M 
ke "wedgie pete. So čevlji, ki m blaga. Se lepo poda z navy • • • • V t / 
se lepo podajo z slacks ali vsak- ^ • modrimi toplimi ski hlača- • • • 
danjo opravo, črni, temno rdeči ^ ^ ^ mi. Pletene zapestnice. Me- I I I 
ali rjavi; mere 4 do 9 za dekleta re 7 to 10. ^ ^ m W 
in žene. ^ ^ ^ ^ 


